
Никепа^фщеша , впервые появившись на экране в качестве ведущею иіры «Проще
простого», сразу же выделился тем, что не лез за словом в карман. Он хохмит на ходу, легко
и раскованно. Гримасами и непринужденностью напоминает безвременно сошедшего с

экранов Дмитрия Диброва, но экранное лицо Диброва было его собственным лицом, то есть

зеркалом души, тогда как Фоменко, как выяснилось, носит экранные личины.

Личина - нечто промежуточ-
ное между лицом, которое у
человека по определению
одно, и маской, которая сво-
бодно снимается и надевает-
ся. Маска - нечто застывшее,
не совсем живое и отделен-
ное от личности того, кто ее
надевает. Масками пользо-
вался, например, Райкин,
иногда демонстративно ме-

няя их прямо на сцене и все-
гда снимая в конце спектак-
ля, чтобы явить зрителю свое

настоящее лицо, обычно ус-
талое и невеселое.

Появлением экранной ли-

чины мы обязаны, вероятно,
ведущему «МузОбоза». Тип в

черных очках, с квадратными
плечами и еще более квадрат-
ными челюстями, похожий на

манекен-автомат, - это не

Иван Демидов, вернее, не весь
Иван Демидов. Но это не роль
и не маска. Это прежде всего
воплощенная мечта тысяч мо-
лодых людей с обычным в их

возрасте комплексом неполно-
ценности. Образ Победителя
Жизни. Чтобы его создать,
Демидову понадобилось толь-
ко перевести во внешнийплан
свое представление о себе.

У Фоменко не одна, а мно-
жество личин, но все они - и
крутой мэн из «Империи стра-
сти», и персонажи всмятку,
что выступают в «Русских
гвоздях», - не более чем гри-
масы одного и того же лица
самого Николая Фоменко.

Во всех проектах он ис-
пользует свое главное оружие
— умениехохмить, точнее, сте-
баться. Стеб на наш телеэкран
принесСергей Шолохов,одна-
ко у него стеб утонченный и,
если угодно, «высокий». У Фо-
менко стеб грубоватый и «низ-
кий», хотя не без культурных
корней, о которых он может и

не подозревать. Скажем, у Зо-
щенко многие рассказы напи-

саны гротескным языком, ими-

тирующим бытовую речь полу-
образованныхгорожан. Эта ли-

тературнаяаналогия более от-
четлива в радиоварианте
«Гвоздей», где в распоряжении
ведущего только голос. Здесь
персонаж, от лица которого
выступает ведущий, не имеет
социально-профессиональной
принадлежности, он - некий
усредненный «человек из ни-

зов», стебающийся над испол-
нителями песен, но^использу-
ющий для этого такую же не-

культурную речь.

Обычно он исходит из од
ной-двухвыхваченныхиз кон-

текста песни цитат. Берется,
скажем, куплет: «Последний
писк, до полного прикола.
Иду на риск - живу на грани
фола. Видала я немало, зна-
комлюсь, с кем попало». Ком-
ментарий: «То есть, писков
много, раз есть последний.
Видимо, целая очередь со
своими писками стоит. Ну,
представьте себе, стоят де-
сять мужиков и у всех заря-
жен последний писк, и она

берет и наобум выбирает
последнего. Конечно, это

опасно!»
Хотя Фоменко цитирует

старый перифраз Данте: «Ос-
тавь одежды, всяк сюда вхо-
дящий», его «Империи стра-
сти» по откровенности дале-
ко не только до исходного
фильма, но и до некогда по-
пулярной игры «в бутылочку»
на то же раздевание.Мы име-
ем дело с забавой, в которой
выражениенапрочь подавило
содержание.

Ведущего этой програм-
мы хочется назвать шоуфюре-
ром. На определение натал-
кивает архаическая бруталь-
ность этого фоменковского
облика, прообраз которого,
мне кажется, Пресли, но не .

юный, а погрузневшийЭлвис
семидесятых. Умеренное
сходство внешностей усили-
вается тем, что Фоменко
иногда берет гитару и выкри-
кивает что-нибудь «роковое».

Участники этой передачи
- не состоящие в браке мо-
лодые люди лет до 25, кото-
рым хочется посветиться на
экране, показать раскован-
ность и физические достоин-
ства, познакомиться с толом
противоположногопола и по-

лучить интересныепредложе-
ния. Возможно, в желании
публично раздеться есть доля
эксгибиционизма.

«Империя страсти» - шоу
для мужчин: женщины, пар-
дон, «любят ушами», и зрели-
ще мужского тела для них не
столь привлекательно, как
для мужчин лицезрение жен-
ского. По условию игры, уча-
стники раздеваются «до тру-
сов». Трусы - последний фи-
говый листок, сорвать кото-
рый не осмеливаются даже
смельчаки из НТВ. Однако,
что мужчине психологически
гораздо легче (или вовсе ни-

чего не стоит) — так это об-

нажиться до трусов. Женщи-
не сложнее: от нее требуется
обнажить грудь, что считает-
ся непристойным. Феминис-
ткам имело бы смысл возму-
титься подобной дискримина-
цией своего пола и потребо-
вать от организаторов шоу
раздевать мужчин не до тру-
сов, а до носков, ибо нет ни-

чего более нелепого, чем го- •

лый мужчина в носках.
«Игроки» на этом поле по-

чти бессловесны и почти все-

гда неловки, так что контраст
между ними и словоохотли-
вым и пластичным ведущим
достигает астрономической
величины. И пока они разде-
ваются в прямом смысле, он
раздевает их еще и в пере-
носном, демонстрируя их ..,

полную языковую беспомощ-
ность. При этом сам ведущий .

вполне пародиен (чего стоит
одно «хо-хо!»,позаимствован-
ное у людоедки Эллочки).
«Приколы» здесь наименее
цепки, а энергетика жеста,
словесный напор, интониро-
вание и ужимки лишь прикры-
вают то, что он порой не на-
ходится (или как бы не нахо-
дится), что сказать. Спраши-
вает, к примеру, девушку:
«Скажите мне, пожалуйста, вы .

ведь проходили перед про-
граммой медосмотр?» Де-
вушка глупо хихикает и под-
тверждает. «Я хочу вас спро-
сить, что вам сказал... — Фо-
менко делает многозначи-
тельную паузу, рассчитанную
на то, что зрители подумают
о гинекологе или венероло-
ге, — ...окулист?» Дружный
смех. «Видит!» - отвечает
девушка Лиза, почему-то в
третьем лице. «Видит!»? От-
лично!» - торжествующе кри-
чит ведущий, хотя ответ не
давал никакого повода к ли-
кованию. «Эх, ты!» - думает
настроившийся на его волну
зритель и резонирует про
себя: «И что же она видит,
наша Лиза? Вернее, что она
увидит? Хо-хо! А увидит .она,
как ее сек... сегодняшний
партнер снимет с себя сразу
пять вещей! Поехали!»

Фоменковский стиль скла-
дывается из нескольких эле-
ментов. На пластическом и

мимическом уровняхпароди-
руются все мужские и женс-
кие проявлениялюбовно-сек-
суальныхчувств и их экранные
изображения: ведущий стра-
стно дышит, закатывает глаз-

ки, вперяет огненные в^оры,
•имитирует девичью стыдли-
вость или принимает томные

позы. Причем все это, исполь-
зуя выражениеТолстого о Ку-
тузове, часто делается с ви-

дом насмешки над тем, кто бы
в самом деле так делал.

На словесном уровне ви-

ден прежде всего стебатель-
ский пафос. Допустим, гостья
передачи работает на швей-
ной фабрике. В бровастые
годы ведущий передачи
«Ударница» на гОлубом глазу
(хотя это уже тогда казалось

' пародией) сказал бы: «Вот
она, простая советская де-
вушка Таня, скромная труже-
ница иглы и челнока...». Фо-
менковская имитация могла
бы звучать так: «Вот она, наша
Таня, Танечка, Танюша, где-то
'даже Танюшечка, не очень,
прямо скажем, скромная, но
очень русская девушка. В ра-
бочее время Таня одевает
других, а в свободное от ра-
боты готова раздеться сама...»

Второе слагаемое - обру-
таленное галантерейное об-
ращение, но не столько к
объекту, сколько к публике.
Что-нибудь такое: «Боже,
мой! Что я вижу! Какая грудь!
Я просто падаю оттого, как
поднимается и прямо-таки
трепещет грудь нашей Люды,
освобожденная от этой сми-
рительной рубашки! Вот ответ
на философский вопрос, мо-
жет ли худаядевушка дышать
полной грудью - может!»

И последнее: «Империя
страсти» - пародия на прочие
телеигрища. В интонациях
Фоменко слышатся то Якубо-
вич, то Пельш, то Масляков,
то Меньшова, то Познер, хотя
явное пародированиеведу-
щих в программе не заплани-

ровано.
Передачи Фоменко имеют

один недостаток: культурно-
му человеку незачем их смот-
реть. С ними любопытства
ради можно познакомиться,
чтобы в дальнейшем не вклю-
чать: ничего принципиально
нового вы уже не увидите.
Они крутятся, как заведенный
механизм, и в этом отноше-
нии не отличаются от «Поля
чудес», «Угадай мелодию» и

любой другой масс-культур-
ной передачи. Для телеинду-
стрии — это огромное досто-
инство: оно позволяет длить
программудо бесконечности.

Виктор МАТИЗЕН.


